
 122: Unlimited Spanish Podcast    Испанский через истории 

  - 1 - 
 

El síndrome del niño emperador                                   Синдром маленького императора                      

¡A ese niño solo le falta la corona! Этому мальчику только короны не хватает! 

¡Hola a todos! Soy Òscar, fundador de 
unlimitedspanish.com. Quiero ayudarte a hablar español 
fluidamente. ¡Hablar español es más fácil de lo que 
parece! Solo tienes que usar el material y técnicas 
adecuadas. 

Привет всем! Я Оскар, основатель 
unlimitedspanish.com. Я хочу помочь тебе говорить 
по-испански свободно. Говорить по-испански это 
проще, чем кажется! Просто используй адекватные 
материалы и техники. 

Hoy, en este episodio: Сегодня в эпизоде:  

 Voy a hablar del síndrome del niño emperador, 
algo que está afectando a muchos padres y 
madres de este y otros países del mundo 
occidental. 

 A continuación, una exclusiva mini-historia donde 
conoceremos a Damián, un niño...un poco difícil. 

 Я расскажу о синдроме дитя – императора, от 
которого страдают многие отцы и матери уже не 
только на востоке, но и во многих странах 
западного мира.  

 Далее эксклюзивная мини история, где мы 
познакомимся с Дамианом, сложным ребёнком.    

Recuerda que puedes conseguir el texto de este 
episodio en 

Не забудь, что ты можешь получить аудио и тексты 
эпизодов с параллельным переводом на: 

http://language-efficiency.com/unlimited-spanish-podcast  

Muy bien. Bienvenido a un nuevo episodio del podcast 
¿Qué tal va todo en tu vida? Quizás estás sentado 
tranquilamente en un sofá escuchandome, o 
conduciendo, o caminando, o te has quedado dormido. 
No pasa nada. Yo también me quedo dormido a veces :)  

Отлично. Добро пожаловать в новый эпизод подкаста. 
Как дела, как жизнь?  
Может, ты спокойно сидишь на диване, слушая меня, 
или за рулём, или прогуливаясь или … ты заснул. 
Ничего страшного, я тогже иногда засыпаю.  

http://language-efficiency.com/unlimited-spanish-podcast
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Por cierto. Muchas gracias por escucharme y por los 
comentarios y mensajes que muchos de vosotros me 
enviais. Siempre es muy satisfactorio saber que estoy 
ayudando a personas de todo el mundo a mejorar su 
español. 

Кстати, спасибо, что слушаете меня, за комментарии и 
сообщения, что многие из вас мне отправляют. Всегда 
чувствуешь удовлетворение, когда знаешь, что 
помогаешь людям по всему миру совершенствовать 
их испанский.  

Bueno, en este episodio me gustaría hablar de algo que 
cada vez veo con más frecuencia en la sociedad, y si te 
digo la verdad, es preocupante, o al menos yo lo veo así. 

В этом эпизоде мне бы хотелось поговорить о том, что 
я всё чаще замечаю в обществе, и, сказать по правде, 
это вызывает тревогу. По-крайней мере, я так считаю.  

Para ello, primero te voy a contar una situación que me 
pasó hace un par de semanas. Como hago muchas 
veces, voy a una cafetería a trabajar un poco.  
Mi preferida, por cierto, es cualquiera de la cadena Viena. 
Hay conexión a internet, enchufes para cargar el 
ordenador y el café es sabroso. 

Для этого я сначала расскажу тебе о ситуации, в 
которой оказался пару месяцев назад. Как я часто 
делаю, я хожу в кафе немного поработать. Моё 
любимое, кстати, это любое из сети Вена. Там есть 
выход в интернет, есть розетки зарядить компьютер,  
и кофе вкусный.  

Estaba en la cafetería tranquilamente bebiéndome mi 
segundo café, cuando vino una madre con dos niños. En 
estas cafeterías es habitual que madres y padres traigan 
a sus hijos, por tanto todo era perfectamente normal. 

Я сидел в кафе, спокойно попивая свой второй кофе, 
когда вошла мама с двумя детьми. В этих кафе 
обычное дело увидеть пап и мам, приводящих детей, а 
потому это абсолютно нормально.  

Se sentaron cerca de mí y a los pocos segundos, uno de 
los chicos empezó a exigir un pastel con malas maneras, 
mala educación. La madre le decía que no, pero el niño 
insistía, cada vez alzando más y más la voz hasta incluso 
gritar. 

Они сели рядом со мной, и через несколько секунд 
один из мальчиков начал требовать пирожное в 
грубой форме, невоспитанно. Мама отказывалась, но 
мальчик настаивал, повышая голос чуть ли не до 
крика.  

Los niños tienen el tono (pitch en inglés) muy alto. Por 
tanto es fácil que moleste bastante. 

У детей очень высокий голос. Поэтому они очень 
быстро начинают тебя раздражать.  
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La escena del niño gritando llamó la atención del resto 
de personas de la Cafetería, y unos momentos más tarde, 
el niño empezó a llamar “idiota” a su madre, incluso 
pegándola con una mano. Ese niño debía tener solo 
unos 10 años. 

Сцена с кричащим ребёнком привлекла внимание 
всех находившихся в кафе, и вскоре мальчик  
начал называть свою мать «дурой» и даже бить её 
рукой. Мальчику должно быть было около десяти  
лет.  

Finalmente la pobre madre cedió y le compró a su hijo lo 
que quería. El niño se calló cuando recibió lo que tan 
irrespetuosamente había exigido. 

В итоге бедная мама сдалась и купила своему сыну то, 
чего он хотел. Ребёнок замолчал, когда получил то, что 
с таким неуважением требовал.  

Esta situación que te acabo de contar refleja un 
fenómeno que los expertos llaman el síndrome del niño 
emperador.  
También tiene otros nombres como el niño rey o el niño 
tirano.  
Básicamente se trata de niños que dominan parcial o 
totalmente a sus padres. El abuso verbal y físico es 
habitual. 

Эта ситуация, о которой я рассказал, отражает 
явление, которое эксперты называют «синдром 
маленького императора».  
У него есть и другие названия, типа «дитя – царь» или 
«ребёнок – тиран». В целом, речь о детях, которые 
частично или полностью доминируют над своими 
родителями. Характерны вербальное и физическое 
оскорбления.  

Estos niños no les importan los castigos (en inglés 
punishment), y no solamente eso, sino que tienen  
un ego inversamente proporcional a su altura. Son 
realmente difíciles de manejar. 

Наказание таким детям безразлично,  
и не только это: ещё и эго у них обратно 
пропорционально их росту. С ними реально не просто 
сладить.  

Los expertos opinan que la mayoría de las veces  
el problema no son los niños, sino la educación que 
reciben, que es demasiado permisiva. Es decir, los padres 
nunca imponen ningún tipo de disciplina. De hecho,  
los niños emperador no saben soportar un no ni 

Эксперты считают, что в большинстве случаев 
проблема не в детях, а в воспитании, которое они 
получают – слишком большая вседозволенность.  
На самом деле «маленькие императоры» не могут 
вынести «нет», а также не знают, что у всего есть 
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tampoco saben donde están sus límites. границы.  

Este tipo de relajación en la educación proviene de la 
idea de que se tiene que evitar producir ningún tipo de 
trauma al niño. En mi opinión, eso es exagerado. 

Такого рода послабления в воспитании происходят от 
идеи, что нужно стараться не причинить ребёнку 
какую-нибудь травму. По-моему это преувеличение.   

Además, ser hijo único no ayuda en nada. Si un niño 
tiene varios hermanos, el tiempo destinado a cada hijo 
es repartido, y por tanto es menos probable que el hijo 
se vuelva un tirano. 

Кроме того, ситуация усугубляется, если в семье один 
ребёнок. Если у ребёнка есть братья и сёстры, время 
родителей распределяется между ними - вероятность, 
что ребенок станет тираном, ниже.  

Yo no tengo niños todavía, y por supuesto mi visión no 
es la de un padre, pero creo que creo que la clave es 
disciplinar a los hijos no cuando es demasiado tarde, 
sino cuando son muy pequeños. Poner límites y ser 
consistente. Aunque, claro, estas cosas son más fáciles 
de decir que de hacer. 

У меня пока нет детей, и поэтому моё видение - не 
видение отца, но я думаю, что ключевое здесь – 
дисициплинировать своих детей не тогда, когда уже 
поздно, а когда они ещё маленькие: устанавливать 
границы и быть последовательными. Хотя, конечно, 
проще сказать, чем сделать.  

Muy bien. Si eres padre o madre, espero que tus hijos se 
porten bien :) Recuerda que tú también fuiste hijo, así 
que no seas muy estricto...solo lo necesario. 

Отлично. Если ты отец или мать, надеюсь, что твои 
дети ведут себя хорошо. Не забудь, что ты тоже был 
ребёнком, так что, не будь строгим больше, чем нужно 

Preguntas y respuestas                                    Вопросы и ответы               

Muy bien. Ahora vamos a practicar la fluidez con un 
pequeño ejercicio de preguntas y respuestas. 

Отлично. А теперь потренируем беглость речи с 
небольшим упражнением вопросов и ответов.  

Las preguntas y respuestas son como un simulador de 
conversación, porque estás contestando continuamente 
preguntas simples que te hacen pensar cada vez más en 

Вопросы и ответы это как симулятор беседы, потому 
что ты постоянно отвечаешь на простые вопросы, 
которые заставляют тебя все больше думать на 
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español. испанском.  

La idea es contestar rápidamente sin traducir 
mentalmente. Es por eso que algunas de las preguntas 
parecen bastante fáciles. ¡Muy bien, empecemos! 

Идея в том, чтобы отвечать быстро, не переводя в уме. 
По этой причине некоторые вопросы кажутся 
довольно простыми. Отлично. Начинаем!  

 Damián era un hijo realmente tiránico con su 
padre y su madre. 

 Дамиан был реально деспотичным ребенком со 
своими отцом и матерью. 

¿Era Damián tiránico o un niño obediente? Дамиан был деспотичным или послушным? 

Tiránico, Damián era un hijo tiránico con su padre y su 
madre. 

Деспотичным. Дамиан был деспотичным ребенком со 
своими отцом и матерью. 

¿Quiénes eran tiránicos? ¿Los padres de Damián? Кто были деспотичными? Родители Дамиана?  

No, no. Los padres de Damián no eran tiránicos. Era 
Damián, no sus padres. 

Нет, нет. Родители Дамиана не были деспотичными. 
Дамин был таким со своими родителями.  

¿Con quién era Damián tiránico? С кем Дамиан был деспотичным?  

Con su padre y su madre. Era tiránico con ellos. Со своим отцом и матерью. Он был деспотичен с ними 

 Cada día exigía a sus padres 24 helados porque le 
gustaban mucho. 

 Ежеденевно он требовал у родителей по 24 
мороженых, потому что они ему очень нравились.  

¿Exigía Damián algo? Дамиан чего-то требовал? 

Sí. Damián exigua algo. Exigía 24 helados cada 
día. 

Да, Дамиан требовал. Требовал 24 мороженых 
ежедневно.  
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¿Cada cuando exigía Damián? Как часто Дамиан требовал? 

Cada día. Él los exigía cada día porque le gustaban 
mucho. 

Каждый день. Он их требовал, потому что они ему 
очень нравились.  

¿Por qué los exigía? Почему он их требовал? 

Porque le gustaban mucho. Потому что они ему очень нравились.  

¿Cuántos helados exigía cada día? Сколько мороженых он требовал каждый день? 

Veinticuatro helados diarios. Двадцать четыре ежедневных мороженых.  

 Si Damián no recibía lo que exigía, lloraba y 
gritaba. 

 Если Дамиан не получал того, что требовал, он 
плакал и кричал.  

¿Lloraba Damián si no recibía lo que exigía? Дамиан плакал, если не получал, чего требовал? 

Sí, lloraba. Él lloraba y gritaba. Да, плакал. Он плакал и кричал. 

¿Gritaba también? Он ещё и кричал? 

Sí, también gritaba. Да, ещё и кричал.  

¿Cuándo lloraba y gritaba Damián? Когда Дамиан плакал и кричал?  

Cuando no recibía lo que exigía. Когда не получал того, чего хотел.  

 Los padres, muy preocupados, decidieron 
mudarse a Alaska. 

 Родители, сильно взволнованные, решили 
переехать на Аляску.  
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¿Se mudaron los padres al desierto del Gobi? Родители переехали в пустыню Гоби? 

No. Los padres no se mudaron al desierto del Gobi. Нет, родители не переезжали в пустыню Гоби.  

¿Dónde se mudaron? Куда они переехали? 

Se mudaron a Alaska. Allí se mudaron todos. Они переехал на Аляску. Они все переехали туда.  

¿Quién se mudó? ¿Damián? Кто переехал? Дамиан?  

No. No solamente Damián. Todos. Toda la familia  
se mudó a Alaska. 

Нет, не только Дамиан. Все. Вся семья переехала на 
Аляску.  

¿Por qué se mudaron? ¿Estaban los padres 
preocupados? 

Почему они переехали? Родители были 
взволнованы?  

Sí. Los padres estaban preocupados. Por eso se mudaron 
a Alaska. 

Да, родители были взволнованы. Поэтому они 
переехали на Аляску.  

 En Alaska, Damián tenía tanto frío que empezó a 
odiar los helados. 

 На Аляске Дамиану было так холодно, что он 
начал ненавидеть мороженое.  

¿Tenía Damián frío en Alaska? Дамиану было холодно на Аляске?  

Sí, tenía frío. Damián tenía frío en Alaska. Tenía mucho 
frío. 

Да, ему было холодно. Дамиану было холодно на 
Аляске. Ему было очень холодно.  

¿Empezó él a odiar los helados? Он начал ненавидеть мороженое? 

Sí. Empezó a odiar los helados. Да, он начал ненавидеть мороженое.  
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¿Por qué empezó Damián a odiar los helados? Почему Дамиан начал ненавидеть мороженое? 

Porque tenía mucho frío. Tenía tanto frío que los 
empezó a odiar. 

Потому что ему было очень холодно. Ему было так 
холодно, что он начал его ненавидеть.  

 Desde entonces, Damián solo comía lo que sus 
padres decidían. 

 С тех пор Дамиан ел только то, что решали его 
родители.  

¿Comía Damián lo que él decidía? Дамиан ел то, что сам решал? 

No. No comía lo que él decidía. Comía lo que sus padres 
decidían. 

Нет, он не того, что решал сам. Он ел то, то решали его 
родители.  

¿Qué comía Damián? Что ел Дамиан? 

Lo que sus padres decidían. Damián solo comía lo que 
sus padres decidían.  

То, что решали его родители. Дамиан ел только то, что 
решали его родители.  

¿Qué decidían los padres de Damián? Что решали родители Дамиана? 

Lo que Damián comía. Lo decidían los padres de 
Damián. 

То, что ел Дамиан. Это решали родители  
Дамиана.  

Fantástico. Este es el final de esta mini-historia. Pobre 
Damián. Ya no quería helados porque en Alaska hacía 
demasiado frío. Como ves, este es un excelente ejercicio 
para tu fluidez y por supuesto te recomiendo escuchar 
varias veces. 

Замечательно. Это конец мини истории. Бедный 
Дамиан. Он больше не хотел мороженого, потому что 
на Аляске было слишком холодно. Как видишь, это 
превосходное упражнение для беглости, и, конечно, я 
советую слушать несколько раз.  

Antes de acabar, me gustaría recomendarte El Curso Прежде чем закончить, мне бы хотелось посоветовать 
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Mágico, un programa que te ayuda a mejorar de manera 
decisiva tu español hablado.  
Encontrarás horas y horas de contenido exclusivo con 
preguntas y respuestas y puntos de vista. Está diseñado 
para que puedas usar todos los tiempos verbales del 
español. Más información en: 

тебе El Curso Mágicо – программу, которая поможет 
тебе решительным образом прокачать твой 
разговорный испанский. Ты найдёшь часы 
эксклюзивного материала с вопросами и ответами и 
точками зрения. Он создан, чтобы ты мог 
использовать все глагольные времена испанского.  

http://language-efficiency.com/courses/#selection 

Perfecto. ¡Nos vemos la semana que viene y no comas 
muchos helados! 

Отлично. Увидимся на следующей неделе и не ешь 
много мороженого!  
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